IO. H. Pycuna

AHIJIOA3BIYHBIE TEPMHWHBI C KOJIOPOHUMAMUA
N OCOBEHHOCTH UX ITEPEBOJA

I/IByquHe TCPMHUHOJIOTHYICCKUX CAWHUIL, IIPUHAAJICKAIINX K PA3JINIHBIM C(l)e-
pamMm YeJI0BEUCCKOM ACATCIIbHOCTH, IPOHOJIKACT OCTABATHCA aKTyaJlbHbBIM. Takue
HCCIICAOBAHUA IIPOBOAATCA KAdK Ha MAaTCpHAJIC OJHOI'O A3bIKA, TaAK U B COIIOCTAaBU-
TCJIBHOM IIJIAHC Ha MAaTCpHUaJIC HCCKOJIBKHX S3bIKOB. JIMHTBUCTOB HHTCPECCYIOT
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BOIIPOCHI, CBA3aHHBIE CO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUMHU OCOOEHHOCTSIMU TEPMUHOB
TOM WJIM MHOM 00JIaCTH HAYKH, BOMPOCHI BO3SHUKHOBEHHSI HOBBIX TEPMHUHOJIOTHYE-
CKUX €IUHHUIl W CIOCOObl WX 3aMMCTBOBAHUS APYTMMH SI3bIKAMH, BOIPOCHI
aJIcKBaTHOM Tepeayl TEPMUHOB C OJHOTO fA3bIKa HA JPYTOd U MHOTHUE NIPYTHE
acneKThl (PYHKIIMOHUPOBAHUS TEPMHUHOJIOTUICCKUX CAMHMII B SI3bIKAX.

B nanno#i pabote B kauecTBe 0OBEKTa HCCIIEOBAHUS BHIOpaHbI AHTJIOSN3bIY-
HbIC TEPMHHOJIOTUYCCKHE CIUHUIBI C KOMIIOHCHTaMHu-KojopoHumamu ‘black’
u ‘white’, oTHOcsAmHMEecs K chepe SKOHOMHKH, MOJUTHKA W MEAWIMHBL. Llennio
paboTHI ABJISIETCS OTPEICTICHUE CTPYKTYPHO-CEMAHTUIECKUX OCOOCHHOCTEH TaKUX
TEPMUHOB U IPUEMOB UX NEPEBOJIA HA PYCCKUU A3BIK.

He BbI3BIBaeT coMHEHWH TOT (DAKT, 4TO IBET — OJHA M3 CaMbIX Ba)KHBIX
MEPUENTUBHBIX XapaKTEPUCTUK 00BEKTOB OKpYy»Karomiero mupa. Haunnas ¢ padbot
b. bepmuna u II. Kes, ananu3supoBaBmIMX OPOLECC BOSHUKHOBEHUS U PA3BUTHUSA
[IBETOOOO3HAUYECHHUI B Pa3JIMUHBIX SI3bIKAX, UCCJIEAOBATEIM HE TEPSIOT MHTEpeca
K MU3YYEHUIO I[BETOO003HAYEHUHN C pa3HBIX CTOPOH, B TOM YHCJIC M C TOUYKHU 3PECHUS
uX (YHKIMOHMPOBAHUS B cocTaBe TepMHHOB. I[BerooOo3Hauenus ‘black’
¥ ‘White’ ObUTM HamMK BBIOpPAaHBI MO TOH MPHYUHE, YTO OHHU SIBJIAIOTCS 0OA30BBIMHU
[[BETOHAUMEHOBAHUSMHU, HAUTU KOTOPHIE MOXKHO B JIIOOOM SI3bIKE.

MeTosoM CIUIONTHOM BBIOOPKHM M3 2JIEKTPOHHOUM Bepcuu cioBaps ABBYY
Lingvo Obu10 0TOOpaHO 59 TepMUHOJIOTHMUYECKUX coueTaHui ¢ komopornnmom black
1 34 equHMIBI ¢ KotopoHnuMoM White, otHocsmuxcst kK chepe MOJMTUKHA U SKOHO-
Muku. Jljist orbopa MEAMIIMHCKUX TEPMHUHOB ObLIa MCIOJIb30BaHA AJICKTPOHHAs
Bepcus cioBaps Gufo.me, kotopbiii BkIOYaeT B ceOs TEMaTHYECCKHH CIIOBaphb
MeIuIMHCKOoro mnpoduns. B pesynprare CHIOMHON BBHIOOPKH ObUT MOJY4YEH
21 tepmuH ¢ xomroHeHTOM black u 24 TepMHHOIOTHYECKUX SIUHUIIBI C KOJIOPO-
HumoM White.

[IpencraBnseTcds WHTEPECHBIM MPOCIEAUTh, KAaKUE 3HAYEHUS [BETOBBIX
pUJIAraTelibHbIX AKTYaJU3UPYIOTCS B CEMAHTHUKE TEPMHUHOJOTHYECKUX EIUHUII,
OTHOCAIIUXCS K TakuM cdepam Hallel XKU3HH, KaK DKOHOMHKA M TIOJIMTHKA,
C OHOM CTOPOHBI, U MEIMIIMHA — C APpYrou. Tak, MpOBEACHHBIN aHAJIN3 TEPMUHOB,
IpUHAIIeKAIMX K cepaM SKOHOMUKH U TIOTUTUKH, TTOKA3aJl, YTO B OOJIHIIIMHCTBE
enuuul] kojoponumbl ‘black’ u ‘white’ ynorpebnsroTcs B CBOMX MEPEHOCHBIX
3HAUCHUSAX — OE3HAO0edCHDIU, Nnpedseuaiowull Hedobpoe; Mep3Kull; Helle2dlbHblil
(mns black) u wecmuwiil, 61a20poonwill; wucmoiil; bezynpeunvlii; OrAONPUSMHDBLIL
yoaunwii (mis White). Hanmpumep: black market — illegal trading of goods that are
not allowed to be bought and sold // Black Monday — Monday 19 October 1987,
when massive falls in the value of stocks on Wall Street triggered similar falls in
markets around the world // white knight — a person or an organization that
rescues a company from difficulties such as financial problems or an unwelcome
takeover bid // white hope — a person expected to bring much success to a team or
organization.

Jlumb B HEMHOTHX TepMHUHAX, (DYHKIIMOHHUPYIOMIMX B cdepax SKOHOMUKH
Y TIOJINTUKU MOKHO HAONIONATh aKTyaIM3allMi0 TMPSMOTO 3HAYCHHS I[BETOBBIX
mpuUIaraTeabHbIX, T.€. 0003HAaYEHHE I[BETa Kakoro-ro mpeamera. White goods —
1. large electrical goods such as refrigerators and washing machines, typically
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white in colour; 2. household goods, such as bed sheets, tablecloths, and towels,
formerly bleached and finished in white // black goods — electronic goods which
are housed in black or dark casings, such as televisions, CD players, etc.

B C(bepe MEAUIIUHBI MbI Ha6J'IIOI[aCM IMIOJIHOCTBIO IMPOTHUBOIIOJIOKHYIO
CUTyallUIO: IIPAKTHUYCCKH BO BCCX TCPMHHOJJOIMYCCKHUX CIAMHHIAX KOMIIOHCHTHI
‘black’ u ‘white’ ymoTpeOnsroTcss B CBOMX MPSAMBIX 3HAYCHMSX, YTO BIIOJIHE
O0O0BSICHIMO: Y4aCcTO B Ha3BaHUM 3a00JI€BaHUS OTpaXXar0T OAUH U3 CIro CUMIITOMOB,
KOTOpBIfI MOXET 6BITL CBiA3aH C HM3MCHCHHSIMHU IBCTA YCJIOBCUCCKHX OPIraHOB,
IPOAYKTOB BBIICICHUS YeoBedeckoro teia u T.01.. black stain — black or grey
discoloration of teeth near the gingival margins // white fingers — a condition of
a finger that results in a white appearance caused by a spasm of the blood vessels.
It occurs with Raynaud's disease.

Kaxk HN3BCCTHO, C TOYKH 3PCHUA CCMAHTUKH, TCPMHUHAM 4YallC BCCTO CBOU-
CTBCHHA OAHO3HAYHOCTBH, OJHAKO HC HCKIKOYCHBI TAKHUC ClIydau, KOorJga Yy O,HHOﬁ
TGpMPIHOJIOI‘PI‘lGCKOfI CANHNULBI MOXKCET OBITH HECKOJIBKO 3HAUYECHUIA. Cpe;[H TCPMMU-
HOB C(i)epLI 3KOHOMUKHN U ITOJIUTHUKU MBI 06Hapy>KI/IJII/I 3 MHOrO3HaYHEBIE (10505050003
(white goods, Black Friday, Black Monday), B To Bpemsi kak Bce OTOOpaHHBIC
HaMH MCANIHWHCKHC TCPMHUHLI C KOJIOPOHHMMAMHM OKa3aJIMChb OHO3HAYHBIMMU.

Mexay HEKOTOPBIMH TePMHHAMHU HaOJ0AaeTcs sBjcHue cuHoHumuu: black
market dealing = black market operations, white paper = white book, white box =
white label, white blood cell = white blood corpuscle.

Hekoropsle TepMUHBI ObUIH 3a()UKCHPOBAHbI B CIOBapsX B KpaTKoOM (opme
u B 0OoJsiee pa3BEpPHYTOM, UYTO MO3BOJWJIO HaM paccMaTpUBaTh HX TOXKE Kak
cuHonnmudnble. blackcoat = black-coated worker, black market rate = black
market exchange rate, white corpuscle = white blood corpuscle.

Cpeaun TepMHHOB Cepbl SKOHOMUKH U MOJUTHUKHA ObUIO BBISIBIEHO MHTEpPEC-
HOC SBJICHHC. Ha6JIIOI[aIOTC$I Cly4an CHHOHHMHHU OT06paHHI>IX TCPMHUHOJIOTHYC-
CKHMX COYETaHWM C TEPMHUHAMH, UMEIOIIMMH B CBOEM COCTaBE APYTHE KOJOPO-
aumbl. black money = grey money, white hot economy = red hot economy, black
goods = brown goods.

[ToMuMO CeMaHTUKH, Mbl U3YYHJIA CTPYKTYpPHBIE TUIIBI OTOOPAHHBIX TEPMHU-
HOB. Heckoibko TCPMHUHOB ABJIAIOTCA CIOKHBIMH CAWMHHUIOAMHU C ABYMS KOPHIAMMH,
npuYeM HEKOTOpbhle M3 HHMX 00pa3oBaHbl B pe3ynbrate koHBepcuu: blackleg —
a person who works while others that they work with are on strike // to blackleg —
to replace (a worker) who is on strike; to refuse to support (a union, union
workers, or a strike); whitewash — a deliberate attempt to conceal unpleasant or
incriminating facts about a person or organization in order to protect their
reputation // to whitewash — to deliberately attempt to conceal unpleasant or
incriminating facts about a person or organization; whitehead — small whitish
elevation of the skin (as on the face) due to retention of sebum and dead skin cells
in a skin pore blocked by a thin layer of epithelium; blackhead — a small plug of
darkened sebum and dead skin cells that fills a pore of the skin especially on the
face.

[TonmaBmsroriee OOJIBIIMHCTBO 0T06paHHBIX HaMHU TE€PMUHOJIOTUYECKUX CI1-
HUL, TPUHAJIEKAIIUX KaK cpepe MOTUTUKUA U SIKOHOMHKH, TaK U cepe MeIulu-
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HBI, SIBJIAIOTCS JIBYXKOMIIOHCHTHBIMH CIMHUIIAMH, COCTOSIIUMH W3 TIpuiara-
TEJIBHOIO-I[BETO0003HaueHus U cymectBurenabHoro: black candle, white
information, black blood, black cancer, white matter u T.1.

Kpome Toro, ObUIO BBISIBICHO HECKOJIBKO TPEXKOMITIOHEHTHBIX TEPMUHOJIOTH-
YECKHMX CJIMHUI], COCTOSIINX, KaK MPaBWIIO, M3 MPUIAraTeJIbHOTO M JIBYX CYIIe-
crButenbHbIX: black market activities, white blood cell, black power movement,
white collar crime u mp.

Heckoiibko TEpMHHOB MPEACTABIISIIOT COO0H MPOU3BOIHBIC STUHHIIBI, 00pa30-
BaHHble cyddukcanpHpiM crocobom: black marketer, black marketeering,
blackening.

PaccMmoTpeB crmocoOb! iepeBoia TEPMUHOIOTHYECKUX SIUHMII ¢ KOMIIOHEHTA-
Mu-kosopoHumamu ‘black’ u ‘white‘, Mbl BBIIBHIIH, YTO HCIOJB3YIOTCS Tpau-
[IMOHHBIC MEPEBOTUCCKUE MPUEMBI: KaJIbKUPOBAHUE, MO00P SKBHUBAJICHTA M DKC-
TUTAKAITAS.

KanpkupoBaHue wyaile HTPUMEHSCTCS Ui TEPMHUHOJOTHYCCKUX COYCTAHHM,
UMCIOIIUX CTPYKTYPY HpHJIaraTelibHOE + CYIICCTBUTEIBHOE, MPUYEM TPH Iepe-
BOJIC HA PYCCKHH SI3bIK COXPAaHACTCS CTPYKTypa CIOBOCOYETAHUS M KOMIIOHCHT
nBeToobo3HaueHus: black market ‘uepnbrit peiHok’; Black Friday ‘wepnast mst-
auiia’; White substance ‘6enoe Bemectso’; black tongue ‘uepublii 361K .

[Tpu mepeBojie TPEXKOMITIOHEHTHBIX TEPMHUHOB OMPEICIISAIONICE CII0BO MOXKET
HIepeIaBaThCs Ha PYCCKUMN SI3BIK TIPU IMTOMOIIM CYIIECTBUTEILHOTO B POIUTEIHLHOM
najexe, Takke MeHseTcs mopsaok cioB: black market activities ‘mesrenbHOCTD
yepHoro peiHka’, black-market practices ‘mpuemsl uepHoro peiHka’.

OHOCIIOBHBIN SKBUBAJICHT TAKXKE HUCIOIB3YETCS MIPU MEPEBOJIC TEPMUHOB CO
CTPYKTYpO# mpuiaratebHoe+cymecTBuTenbpaoe: black cancer ‘memanoma’; black
lung ‘anTpakos’; white lung ‘ac6etos’; black ink ‘mpuObLIb, 1OXO0/; M3IHUIIEK;
black bag ‘weneranpusbiii’, white label ‘Hemapounbrii’.

JI11 HEKOTOPBIX TEPMHHOB B PYCCKOM SI3bIKE CYIIIECTBYET SKBUBAJICHTHOE BbI-
pakeHHe, UMEIoIee MOA0OHYI0 CTPYKTYpy (IpuiaraTelibHOE + CYIIECTBUTEINb-
HOE), HO HE COJCpIKaIllee B CBOEM COCTaBe KOMITOHEHT 11BeTooOo03HaueHus: black
measles ‘remopparudeckas kops’; black blood ‘Benosnas kposs’; black economy
‘TeHeBas skoHOMHUKa’; White list ‘pekoMeHIaTeIbHBIN CIIMCOK’.

HekoTopble eauHUIBI OBUIM TEPEBEICHBI MPHU MOMOIIM SKCIUTUKAIUH, T.C.
ornucaTeabHbIM crtocodbom: White fingers ‘curapom 6enbix nmanbies’; White sheets
‘CIIUCOK PETMOHAIBHBIX aKIMK W OONHWranuii ¥ WX €KETHEBHbIE KOTHPOBKH Ha
BHEOUp>keBoM priHke B CIITA’.

Wtak, MpOBEACHHOE HCCICAOBAaHUE I[0KA3aJ0, YTO TEPMHHOJOTHYECKUE
enuHMIbI ¢ KoMnoHeHTamu ‘black’ u ‘white’, dyHkmoHupyomye B 3JKOHOMHUYe-
CKOM, TOJUTHYCCKOM U MEIUIIMHCKOM JHUCKYpCaX, XapaKTepU3yIOTCs ONpeeicH-
HBIMH CEMAHTUYECKMMU U CTPYKTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMH, a CIIOCOOBI MepeBoia
UX Ha PYCCKHHU SA3bIK TOCTATOYHO TPAMIIMOHHBI.
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